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Pycckun

BHUMAHMUE!

BaxHasa nHdopmaums. BHumaTeneHo ndyunte eé nepesq

aKCnnyaTauven nagenws.

el/icnonb3yiiTe n3genve TONbKO Mo NPSIMOMY Ha3Ha4YeHuHo.

e CHopKy 13genus Nnpon3BoamnTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C Npunaraemomn NHCTPYKLMEN.

el13aenne MOXeT ONPOKNHYTHLCS U HAHECTU TSXKENbIE
TenecHble noBpexaeHust. MNMpukpenute ero k cteHe. Ans
KpenneHns K CTEHe UCMOMb3yNTe KPENnex, NoaXOAsLLMIA
ansa matepuana cteH Bawero goma. Ecnv Bel He
yBEpEeHbl Kakow TUM KpenneHns noaxoauT Ans matepuana
CTeH, obpaTuTech Kk cneuuanucTy unm B
cneumann3mpoBaHHbIN MarasuH.

o[ 1pu akcnnyartaumm ABepen 1 BblABWDKHbBIX ALLUKOB He
npunarante Ype3mepHbIX YCUINUN.

ePekomMeHayeTCs pEMOHT MeXaHU3MOB TpaHcdopMaumm
[OBEPUTL KBanNMULMPOBaHHBLIM crieuuanmcTam.

ebyibTe OCTOPOXHBI MPU ObpaLLeHMN ¢ AeTansMm 13
ctekna. N3berante yaapHbix Harpysok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX KPAeB U LlapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKITO MOXET BHE3arnHo TPeCHyTb 1 (Mnn) pasdbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

eUse the product for its intended purpose only.

eAssemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

eThe product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the

walling material, contact a specialist or a specialized store.

eDo not apply excessive force, when using doors and
drawers.

elt is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

eBe careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

eVerwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

eMontieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

eDas Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.

Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

el egen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

oEs wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

e Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die Stobelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fuhren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

eUtilisez l'article uniquement aux fins prévues.

eAssemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

el_e produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas s(r du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

el orsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

o[l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

eFaites attention lorsque vous manipulez des pieéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et/ ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

eUtilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

eEseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

e|| prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

eUtilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

e Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

ePrestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra ffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol |

jATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

eEmplee el articulo solo para el uso previsto.

eEnsamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

oE| articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

oAl usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

eSe recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

eTenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.




Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

e Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

oA montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

o0 produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagao na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

eQuando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

eRecomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacéo aos profissionais qualificados.

eTenha cuidado ao manusear pecgas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

eUriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

eUrliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

oUrlin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

eKapi ve cekmeceleri kullandiginiz zaman asiri giic
kullanmayin.

eDSNUsUm mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

eCam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmuis kenarlar ve ylzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAlA!

BaxHas iHdapmMaLbis. YBaxsiBa BbiByYbILE sie nepag,

3KcnnyaTaublisii Bbipaoy.

eBbikapbicToyBanLe Bbipab Tonbki Na npambiM
NPbI3HAY9HHI.

e36ipariLe Bblpab Tonbki Y agnaBegHacui 3 NpbiknaaseHam
IHCTPYKLUbISIN.

eBbipab Moxa nepakyniuLa i HaHecCL| LsbKKist LAnecHbIs
naLukomxaHHi. MpbiMauynue aro Aa cusHel. Ans
Malj@aBaHHS [a CLsHbI BblkapbICTalLe kpanex, ki
nagbixosiub Ja MaTapbiany cueHay Balwara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHEHbI, AKi TbiN MaLaBaHHA NaabIXo4siub Aa
MaTapbISny cueHay, 3BspHiLecsa Aa cneubianicta abo y
cneublianizaBaHyto Kpamy.

o[Tpbl aKkcnnyaTaubli A3BSAP3N i BLICOYHbIX Wydnsaa He
npblknaganle npasMepHbIX HamaraHHsly.

ePaMOHT MexaHi3may TpaHcdapmallbli pakameHayeuua
Japyublub KBanigikaBaHbIM crneLblgnictam.

eby3bLie acLAPOXKHBISA Npbl abbIXo4KaHHI 3 A3TansiMi ca
wkna. Masbsrarue yoapHbix Harpysak. 3-3a
naLlKomxaHbIX 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LWKI0 MoXa
panTam TpacHyLb i (abo) pasbiyua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapart. OHbl OyiibiMabl nanganaHb6ac 6ypbiH
MYKVSAT OKbIM LUbIFBIHbI3.

ebyibiMAbI TEK Tikenen TaranbiHAanybl 6onbIHWA

nanganaHbiHbI3.

ebyibIMabl KypacTblpyabl Koca GepinreH Hyckaynblkka TomnbiK

COWKEC XKYPri3iHia.

e byIbIMHbBIH, ayAapbInbIn KETYi XoHe ayblp AeHe

XapakatTapblH TyFbI3ybl MyMKiH. OHbl KaOblpFara GekiTiHi3.
Kabbiprara OekiTy yLiH e3 yhiHi3AiH MaTepurarnbiHa calikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaxbiHpl3. Erep kabbipra
mMaTtepuvansl YLiH GeKiTKILLTIH KaH4an Typi Calkec KeneTiHiHe
ceHiMmai 6onmacaHbl3, MamaHFa Hemece
MaMaHOaHAbIpbINFaH OYKEeHTe XYTiHIHI3.

eEcikTepai )oHe XblmKbIManbl XaLWikTepai nanganady

KesiHOe WamagaH TbIC Kyl cariMaHbI3.

e TpaHcopmaLmsa MexaHU3MAEepiH xkeHaeyai GinikTi

MamaHgapfa CeHin TancbIpy yCbiHbIagbl.

ellIbiHbIAAH acanfaH GenwekTepMeEH XyMbIC icTey KesiHae
cak 6onbIHbI3. COKKbI XKyKTEMENEepiHEH ayrak O0bIHbI3.

3akpIMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHr OeTiHiH cbi3aTTapbliHaH
LbIHbIHbIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XoHE (HeMece) CbiHbIMN
KETYi MYMKIH.

Kblprii3

KeHYIN BYPYHY3[OAP!

Maanunyy maansimat. Bylomay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KyHT KOHM OKYM YbIrbIHbI3.

ebyloMAy aHbIH TUKe apHanbllwbl 6oOHYa raHa

nanganaHblHpbI3.

ebylomay TUpkenreH Hyckamara TonyK LuaiKkeLTUKTe raHa

YOrynTyHy3.

ebytoM oofaphbInbIin KeTUN, AeHere KaTyy xapakattapasbl

KeNTUPULLN MYMKYH. AHbl y6anra 6eKUTUHUZ. DMEPEKTH
ny6anra 6eknTyy yuyH, CusgmnH yiyHy3ayH ogyb6anaapbiHbiH
matepuanbiHa Tyypa KenreH GeKUTKUYTY KONZOHYHY3.
Orepae cus gybanaapablH matepuasbiHa 6eKUTKUYTUH
Kalncbl TYpy Tyypa KenuLmH 6unbecenuns, agucke xe
aQUCTELUTUPWITTEH AYKOHre KanpbibiHbI3.

o DLUMKTEPAM XKaHa CyypMa XallublKTapabl navaanaHyyna

aLblkya Kyy-apakeT )XyMLuabaHbI3.

e TpaHCHOPMaLMSNIOO MeXaHU3MAEPUH OHA0OHY

KBanudUKaLusinyy aguctepre UWEHYYHY CyHyLU Kbinabbl3.

e AliHekTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6onyHys.

Bytomay ypyHyyaaH cakTaHbl3. YeTTepuHaern Maiiaa
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTUHAerv YANMKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH kapaka KeTULM KaHa (Ke) CbIHbIM KasblLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma'lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni digqat
bilan o'rganib chiging.

eMahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.
eMahsulotni ilova gilingan ko'rsatmalarga to‘liq muvofig holda

yig'ing.

eMahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi

mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'Imasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do'konga
murojaat qgiling.

eEshiklar va tortmalardan foydalanish chog'ida ortigcha kuch

ishlatmang.

eTransformatsiya mexanizmlarini ta'mirlashni malakali

mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

eShisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to'satdan yorilishi va (yoki) sinib

ketishi mumkin.




Tp660BaHMH no 3Kcniyatauun nsgernumsa n Mepbl NpPpegoCTOPOXHOCTHU

CpokK, B Te4yeHne KoToporo Mebenb CoxpaHsaeT KpacoTy Y UCMPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHON CTEMNEHN 3aBUCUT OT
YCOBUIA €€ XpaHeHus 1 aKkcnnyaTaumm. MNpuaepkmBasicb HEKOTOPbIX MPOCTLIX MPAKTUYECKUX COBETOB, Bbl cMoxeTe
noafepX1BaTth B HaumyyLeM COCTOSIHMM Bce arieMeHThl Balwei meGenu.

Ceet

He ponyckante NnpAMoOro BO3AENCTBMSA CONTHEYHbIX Nyden Ha mebenb. MpogomkMTensHoe NpsiMoe BO3AENCTBME
CBeTa Ha HEKOTOPble Y4aCTKU MOXET BbI3BaTb U3BMEHEHUE UX LBETOBbLIX XapaKTePUCTUK MO CPaBHEHMIO C OpYruMU
yyacTKamu, KOTOpble MeHbLLE NOABEpranvnchk BO3OENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokve 3Ha4yeHWs Tenna unm XonoAa, a Takke BHe3anHble nepenagbl TemMneparypbl MOTyT CEPbe3HO NOBPEAUTb
mebenb nnu eé yactn. Mebenb He AomkHa pacnonaraTbcs Onuxe 04HOro MeTpa OT UCTOYHMKOB Tenna,
HarpeBaTenbHbIX NPMGOPoB. PekoMeHayeMas Temnepatypa Bo3ayxa Aris XpaHeHUs 1 aKchnyaTauum

ot +10 go +25 °C. He ponyckainTe nonagaHusa Ha mebenb ropsaymx npeameToB (YTHoru, Nocyaa ¢ KUNATKOM W fp.),
a Takke NPOAOMMKUTENBHOIO BO3AENCTBUS BbI3bIBAOLLMX HarpeBaHUe U3ny4yeHuii (CBET MOLLHBIX fam,
MWKPOBOITHOBbIE U3ny4aTenu 1 T. n.).

BnaxHocTb

PekomeHagyemas oTHocuTenbHas BNaXHOCTb MecToHaxoxaeHusa mebenu 60-70%. He cnegyet nogaepxveaTh B
TeYeHne NPoAOIPKUTENBHOIO BPEMEHMN YCNOBUS KpaHen BNaXXHOCTU U (Mnn) CyxocTu, a Tem bonee nx
nepuogmnyeckor cMeHbl. C Te4eHneM BpeMeHM Takue yCrnoBums MOryT NOBMNATb Ha LIeNOCTHOCTb Mebenu 1 eé yacTu.
Ecnu Takne ycnosus Obinv co3gaHbl, peKOMeHAyeTCsl HacTo NPOBETPMUBATL NOMELLEHNS 1 N0 Mepe BO3MOXHOCTU
Nonb30BaTbCs OCYLUUTENSMU UMW YBAGXHUTENAMW AN HOPManu3auny BNaXHOCTH.

He pa3melyarite Mebenb BONM3N BNAXHbIX U CbIPbIX CTEH, MPEAMETOB.

ArpeccuBHbIe cpeaibl U abpa3nBHbIe MaTepuanbl

Hu B koem criyyae He fonyckanTe Bo3gencTeme Ha Mebenb arpeCcCuMBHBIX XKUOKOCTEN (KMCMOT, LLeNoYen,
pacTBopuTENen 1 T.M.), cogepXXalnx Takne XMAKOCTU NPOAYKTOB M X NapoB. [1ogobHble BeLecTBa 1 X CoeauHeHns
ABMNSAKOTCS XMMWUYECKN aKTUBHBLIMW, peakLms C HUMU MOXET NMOBIeYb HeraTuBHbIE NocneacTeus ans Bac n Bawero
nMyLecTBa. Takke CTOUT MOMHUTb, YTO HEKOTOPLIE cneuudunyeckne mowLme (YICTAWmMe) cocTaBbl (cpeacTea)
MOTYT COAEpXKaTb BbICOKYIO KOHLIEHTPALIMIO arpeCcCUBHBIX XMMUYECKMX BELLECTB U (MNN) abpasmBHbLIE COCTaBbI.
[MpymeHeHne NogobHbBIX MOKLLMX (YMCTSALLMX) COCTABOB (CPEACTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOW Mebenn MOXET MCXOOUTb eCTECTBEHHbIV 3anax MaTtepraroB, U3 KOTOPbIX OHa M3roToBMeHa. 3anax MOXeT
COXPaHATLCA B TeYeHUN 3 Hefernb ¢ MOMeHTa cOopku. [1ns CHUXKEeHUA MHTEHCUBHOCTM 3anaxa pekomMmeHayeTcs:

e Ansl MArkon mebenu - NponbINecocnTb N30ennMe N NPOBETPUTL NOMELLEHNE.

e A11s1 KOprycHon Mebenu - NpoTupaTh TKaHb, CMOYEHHOW MSATKMM MOKLLUM CPELACTBOM, BbITUPATh YNCTOWN CYXOW
TKaHbIO 1 NMPOBETPUBATL NOMELLEHNE, NpeaBapuUTeNbHO OTKPbIBasi BCe ABEPLIbl U ALLMKU U3AENUS.

[aHHble gencTeusa HeobxoaMmMo NoBTopATh 3-4 pasa B A€Hb.

Yxop 3a mebenbto

Bcerga cogepxuTte noBepxHoCcTn Mebenu B NorHow cyxocTu. [pn HeobxogumocTu, NpoTupanTe NOBEPXHOCTH
mMebernmn cyxomn MArkon TkaHbto (dnaHenb, CykHO, BOWIOK U T.M.). PekomeHayeTcs oumatb Mebenb Kak MOXHO
ckopee nocre Toro, Kak oHa ucnadykanace. Ecnu Bel octaBuTe 3arps3HeHne Ha HEKOTOPOe BpeMs, TO 3aMETHO
NoBbILLAETCHA ONacHOCTbL 0Opa3oBaHMs pa3BogoB, NMATEH UM NOBPEXOEHMI NOKPLITUS Mebenu unu eé yacten.

B cnyyae CTOMKMX 3arpa3HeHnin pekoMeHayeTcs UCnornb3oBaTh cneunasibHble o4McTUuTenn. BHUMartensHo nayyante
WHCTPYKLMIO MOIOLLLEr0 CpeacTBa: CPEACTBO AOMMKHO NOAXOAWTL Mo TvN NokpbiTust Bawen mebenn. Hegonyctumo
NMPYMEHeHVEe MOIOLLMX CPeAcTB, cogepXawmux abpa3uBHble BewecTBa. HegonycTMMo NnpMMeHeHre coapl, CTMpanbHbIX
MOPOLLIKOB M NPOYMX CPeAcTB, He NpedHa3HayYeHHbIX ANng yxoaa 3a Mebenbio. YXoa 3a NOBEPXHOCTAMW AOIDKEH
OCYLLECTBNATLCS CMELMann3vpoBaHHbIMMU MOKOLLMMUK CpeaCcTBaMMU.

[nga ycTpaHeHus Nblnn ¢ NOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen mebenu ncnonb3ynTe MNbinecoc co creumanbHbIMU
HacagkaMu 4is YMcTkn mebenu.

He pasmelyante n He nepemMellanTe Ha NOBEPXHOCTAX Mebenu npegmeTbl, MMetoLMe OCTpble Yribl, KPOMKW,
BbICTyNatoLLme OCTpble AeTanw.

Jkcnnyaraums

Harpy3|<a Ha mebenb 1 eé yacTn (I'IOJ'IKVI, ALWUKN, CMOEeHUA N I'Ip.) He OOJ1KHa npeBbllaTb YCTaHOBITEHHbIX
npoun3ssoguTerneMm HoOpM, yKka3aHHbIX B KOHLE UHCTPYKUUN MO c6opKe.

He pekomeHOyeTCA BCTaBaTb Ha Me6eﬂb, npbirate, nogsepratb NOBbILWEHHbIM ANHAMNYECKUM Harpy3kaMm.
PekomeHayeTcs nepnoamyeckn NpoBepsiTb MIOTHOCTb Pe3bOOBbLIX COEANHEHWI KPEMMEHNS MEXaHN3MOB
Tpchd)opmau,MM N noaTArnBaTb UX Npu Heo6XOﬂ,MMOCTM.

[Npn nosBReHNN CKPUNoB B MexaHM3Max TpaHcopMaunm nx cnegyet cmasbiBaTb Creumanmu3mpoBaHHON CMasKown.
|_|pl/1 MCMNonb30BaHNN MeXaHU3Ma Tpchcbopmau,MM CTporo co6n+o,qa|7|Te OaHHYO UHCTPYKUMUIO, n3beranTe U3NULLHUX
ycmnvu7|, PbIBKOB, NMEpPEeKOoCOoB 3JfIEMEHTOB MEXaHn3Ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture

with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning furniture.
Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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